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Why do we do 
that?
Question: Why is it so 
important that we register 
in a parish? Isn't it good 
enough that we go to 
Mass? 

Answer: Registration is the 
official way we join a par-
ish community. Many peo-
ple think that because they 
attend a particular parish 
they automatically belong. 
At times, young adults who 

have moved away for years think they are still signed up under their par-
ents. But membership requires signing up, formally enrolling yourself in a 
parish. Registration is a commitment to a community, a way to be included 
in the religious, social, and ministerial activities of your parish. Your regis-
tration affects the parish in many ways. Census numbers can determine 
how many priests are assigned to a church, what benefits and obligations 
the community has to the diocese, and how Masses, Confessions, and de-
votions are planned and scheduled. Registration shows you belong. It is 
also necessary for certain benefits, like scheduling sacraments, obtaining 
sponsor certificates, and getting donation statements for taxes. Most im-
portantly, it lets the parish count on you, to call on you to assist in its mis-
sion. Registering in your parish is a statement of faith and confidence in the 
life and work of your parish.

El mensaje no es nada nuevo, es 
sólo un recordatorio de lo que la 
Iglesia siempre ha enseñado: que 

Dios es misericordioso, que Él 
perdona, y que nosotros también 

debemos ser misericordiosos y 
perdonar.

Pero en la devoción a la Divina 
Misericordia este mensaje asume 
un nuevo enfoque poderoso, ya 

que nos llama a una comprensión 
más profunda de que el amor de 
Dios no tiene límites y que está 

disponible a todos, especialmente 
al pecador más grande: Cuanto 
más grande es el pecador, tanto 
más grande es el derecho que 
tiene a Mi Misericordia (Diario, 

723).

Te invitamos a nuestra Novena de 
la Divine Misericordia que em-
pezara el 18 de abril en el salón 

Guadalupe a las 7:00 p.m. 

Nuestra Fiesta será el 24 de 
abril durante la Misa de 2:15pm. 
Tendremos un pequeño convivió 

después de Misa.

Ministerio de Matrimonios
Matrimonios y parejas que quieran fortalecer su relación, que 

quieran aprender técnicas de comunicación o inclusive sanar heri-
das en sus matrimonios, los invitamos a que nos acompañen todos 
los viernes en el salón Guadalupe de ésta parroquia a las 7:00 pm. 

Donde estaremos teniendo charlas especiales para la familia. Somos 
el ministerio de Matrimonios y estamos deseosos de ayudarlos. Ten-

dremos cuidado de niños.
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Good Friday Collection
Pope Francis has asked our parish to support the Pon-
tifical Good Friday Collection, which helps Christian in 
the Holy Land. Your support helps the church minister 
in parishes, provide Catholic schools, and offers reli-
gious education. The Pontifical Good Friday Collection 
also helps to preserve the sacred shrines. The pandem-
ic hit particularly hard the Christians in the Holy Land. 
Most of them depend on pilgrimages to work. In these 
times of crisis, the Pontifical Good Friday Collection is 
also necessary to meet the basic needs of the People of 
God still living in this land where the Church was born. 
When you contribute to the Pontifical Good Friday Col-
lection, you become an instrument of peace and join 
with Catholics around the world in solidarity with the 
Church in the Holy Land. We thank you for your gener-
osity. For more information about Christian in the Holy 
Land, visit www.myfranciscan.org/goodfriday.

Colecta de Viernes Santo
El Papa Francisco ha pedido a nuestra parroquia que 
apoye la Colecta Pontificia del Viernes Santo, que ayu-
da a los cristianos en Tierra Santa. Su apoyo ayuda a la 
Iglesia a ministrar las parroquias, proporcionar escue-
las católicas y ofrecer educación religiosa. La Colecta 
Pontificia del Viernes Santo también ayuda a preservar 
los santuarios sagrados. La pandemia impacto particu-
larmente fuerte a los cristianos en Tierra Santa. La ma-
yoría de ellos dependen de las peregrinaciones para su 
trabajo. En estos tiempos de crisis, la Colecta Pontificia 
del Viernes Santo es también necesaria para atender las 
necesidades básicas del Pueblo de Dios que aún vive en 
esta tierra donde nació la Iglesia. Cuando contribuyes a 
la Colecta Pontificia del Viernes Santo, te conviertes en 
un instrumento de paz y te unes a los católicos de todo 
el mundo en solidaridad con la Iglesia en Tierra San-
ta. Te agradecemos por tu generosidad. Para obtener 
más información sobre cristianos en Tierra Santa, visite 
www.myfranciscan.org/goodfriday.

Easter Lilies
Easter Sunday is in next 
week and we need your 
help to decorate the 
Church for Easter Sun-
day! Please bring your 
Easter Lilies to the Par-
ish Center or anywhere 
inside the Church. You 
may also write the name 
of a love one (living or 
deceased) on the Lily. 

Lirios de Pascua
¡El Domingo de Resurrec-
ción es la próxima semana 
y necesitamos su ayuda 
para decorar la Iglesia! Por 
favor traiga sus lirios de 
Pascua al Centro Parroquial 
o cualquier parte a dentro 
de la Iglesia. Los invitamos 
que escriban el  nombre de 
un ser querido en el Lirio, 
viviente o fallecido. 
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¿Sabias Que?
La Oficina de Protección de 
los Niños de la Arquidióce-
sis de Los Ángeles publica 
anualmente el folleto Traba-
jando juntos para prevenir 
el abuso sexual infantil, que 
proporciona una lista actuali-
zada de políticas, programas, 
recursos, números de con-
tacto y otra información im-
portante sobre el trabajo que 
se realiza en la Arquidiócesis 
de Los Ángeles para prevenir 
el abuso sexual infantil. Las 
copias de los folletos están 
disponibles en el vestíbulo 
de las parroquias o en línea 
en: https://lacatholics.org/
departments-ministries/sa-
feguard-the-children/.

Did You know?
The Office of Safeguard the 
Children of the Archdiocese 
of Los Angeles annually pub-
lishes the Working Togeth-
er to Prevent Child Sexual 
Abuse brochure, which pro-
vides an up-to-date listing 
of safe environment policies, 
programs, resources, contact 
numbers and other import-
ant information about how 
the Archdiocese of Los An-
geles is working to prevent 
child sexual abuse. Copies of 
the brochures are available in 
the parish vestibule or online 
at: https://lacatholics.org/de-
partments-ministries/safe-
guard-the-children/.

Beginning Experience of Los Angeles invites you 
to attend a Beginning Experience Weekend

For Separated, Divorced & Widowed

A Beginning Experience Weekend is for people who've suffered the end 
of a spousal relationship through death, divorce, or separation. All are 

invited to take steps to move from the darkness of grief into the light of a 
new beginning.

April 22-24, 2022 (Friday evening through Sunday afternoon)

Location: Holy Spirit Retreat Center - Encino, CA
* Advance registration & $75 deposit required *

Retreat cost: $275.00
Call: Maria 909-592-0009 / Brenda (alt) 818-352-5265

or email: beginningexp.losangeles@gmail.com
www.beginningexperience.org

A Prayer for Healing 
Victims of Abuse

On the weekend of April 24, 
2022, join parishes across the 
Archdiocese of Los Angeles in 
praying “A Prayer for Healing” 
for victims of abuse.

Holy Spirit, comforter of hearts, 
heal your people’s wounds and 
transform brokenness into 
wholeness. Grant us the courage 
and wisdom, humility and grace, 
to act with justice. Breathe wis-
dom into our prayers and labors. 
Grant that all harmed by abuse 
may find peace and justice. We 
ask this through Christ, our 
Lord. Amen.

Una Oración de Sanación 
Víctimas de Abuso

El fin de semana del 24 de abril de 
2022, únase a las parroquias de la Ar-
quidiócesis de Los Ángeles para rezar 
“Una oración por la sanación” por las 
víctimas de abuso. 

Espíritu Santo, consolador de cora-
zones, cura las heridas de tus hijos e 
hijas y devuelve la integridad a lo que 
ha sido quebrantado. Concédenos el 
valor y la sabiduría, la humildad y la 
gracia, para actuar con justicia. Sopla 
tu sabiduría u la gracia, para actuar 
con justicia. Que todos los que han 
sido heridos por el abuso encuentren 
paz y justicia. Te lo pedimos por Cris-
to, nuestro Señor. Amén.
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Parish Sick-list
Fr. Greg King
Vicente Gallegos
Alfredo Villa
Frances Jonte
Aurora Martinez

Maria Casillas
Antonio Gamboa
Johnathan Rodriguez
Nivita Brito
Dcn Pedro de Leon
Rosa Ruedas

Saturday, April 9
5:00pm
Aurora Barba • Health
Ruben Ortega • Birthday

7:00pm
Fermin y Juliana Acuña • †
Donato y Aurelia Muñoz • †
Victor y Elisa Esquivel • Anniversary
Ursula Elenes • †
Diana Avila • Cumpleaños
Francisca Gomez • †

Sunday, April 10
6:00am
Jorge y Pilar Cochella • †

7:15am
Raul Tamayo • †
Odilon Macias • †
Jesus Torreblanca • †
Elizabeth Mercado • Cumpleaños
Maria Barajas • Salud
Encarnacion Cuc • Salud

9:00am 
Pablo y Lucila Jimenez • †
Eluterio Hernandez • †
Virginia Flores • †
Margarita Rios • †
Severo Magallon • Cumpleaños
Guadalupe Mercado • †

9:15am (Redahan Hall)
Cruz Orozco • †
Jorge Zamora • †
Wendy Aguilar • Salud
David Alvarez • Salud
Maritza Roldan • Salud
Blanca Hernandez • †

10:45am 
Ronielle Medrano • Birthday
Boy Arcelia • †
Nestor Balandra • †
Leonides Morales • †
John Hess • Birthday
Julie Hess • Birthday

12:30pm
David Muñoz • Birthday
Carla Teo • Health

2:15pm 
Teresa Rayas • †
Frank Higuera • †
Carlos y Luis Gonzalez • †
Dora Luna • Thanksgiving
Engracia Hernandez • †

Mass Intentions Mauricia Canseco y Familia • Oración

2:15pm (Redahan Hall)
Alina Rivera • Birthday
Francisco y Socorro Camacho • †
Frank Camacho • †
Maria Aguayo • †
Nazario Hernandez • †
Agripina Hernandez • Salud

4:00pm
Carlos Gonzalez y Familia • Cumpleaños
Jose Ramirez Jr • †
Luis Ramirez • †
Carlos Ramirez • †
Emma Ramirez • †
Francisco Lopez • †

6:00pm 
Pablo y Lucila Jimenez • †
Ezequiel Alamo • †
Epifania Pocasangre • †
Maximino y Jose Garcia • †
Alfonso Ruiz • †
Gilma Salazar • †

8:00pm
Fermin y Juliana Acuña • †
Donato y Aurelia Muñoz • †
Luz Murillo • Cumpleaños
Monica Gutierrez • Cumpleaños
Abran y Ricarda Caldera • †
Agustin y Otilia Perez• †

Monday, April 11
8:00am
Pablo y Lucila Jimenez • †
Mercedes Rendon • †
Uriel Sandoval • †
Maria de los Angeles • †
Fermin y Juliana Acuña • †
Donato y Aurelia Muñoz • †

Tuesday, April 12
8:00am
Jose y Jose Jr. Morales • †
Oscar Peralta • †
Jesus Meza • †
Familia Rodriguez • Salud
Magdalena Buenafe • †

5:00pm
Jesus Quiles • †
Fermin y Juliana Acuña • †
Donato y Aurelia Muñoz • †
Pablo y Lucila Jimenez • †
Ignacia Martinez • †
Alfonso y Teresa Gutierrez • Cumpleaños

Wednesday, April 13
8:00am
Federico Cabrera • †
Luis Alatorre • †
Ylysses Arreola • †
Dominga Catungal • †
Miguel Esquivias • Salud

5:00pm
Fermin y Juliana Acuña • †
Donato y Aurelia Muñoz • †
Alfredo Torres • †
Ruben Pineda • †
Maria Castañeda • †
Humberto Sanchez Jr. • †

Let us pray for you 
We are a community of faith. Visit our 
website and let us know how we can pray 
for you.

Somos una comunidad de fe. Visite nuestro 
sitio parroquial y dejenos saber como po-
demos orar por usted.

Stay-up-to Date
We have a Free texting service where 
we keep our Parishioners up to date with 
important information. Sign up!
For English text Acacia to 845-76 . 
For Spanish text Liturgia to 845-76
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Reuniones y Juntas Presenciales 
de Ministerios Activos

Lunes
Al-Anon · 10:00 a.m. · Salón de la Inmaculada  
AA · 7:00 p.m. · Casa de la Providencia 
Comedores Compulsivos · 7:30 p.m. · CP
Divina Misericordia · 7:00 p.m. · Salón Guadalupe
Mujeres de Fe · 7:00 p.m. · Salón Redahan
San Judas Tadeo · 7:00 p.m. · Salón de la Inmaculada

Martes
AA · 7:00 p.m. · Casa de la Providencia 
Clases Pre-Bautismales · 7:00 p.m. Salón Guadalupe
Clases de Educación Religiosa · 7:00 p.m. · Escuela

Miércoles
AA · 7:00 p.m. · Casa de la Providencia 
Clases de Educación Religiosa · 7:00 p.m. · Escuela
Reunión de Lectores · 7:00 p.m. · Salon San José

Jueves
Al-Anon · 7:00 p.m. · Casa de la Providencia
Comunidad de Jóvenes · 7:00 p.m. · Salón San Juan
Ministerio de Consolación (Duelo) · Cada segundo y cuarto del mes  
7:00 p.m.  · Salón 1 
Clases de Educación Religiosa · 7:00 p.m. · Escuela

Viernes
Rosario del Espiritu Santo · 12:00 p.m. · Salón Guadalupe
Fraternidad de Señor de Esquipulas · 7:00 p.m. · Salón de la Inmaculada 
Ministerio de Matrimonios · 7:00 p.m. · Salón Guadalupe
Pueblo de Alabanza · 7:00 p.m. · Salón Redahan 

Sábado
Al-Anon · 9:30 a.m. · Casa de la Providencia
Clases de Educación Religiosa (En Linea por el mes de enero)
Santo Domingo de Guzmán · 23 de abril - Rosario después de 
la Misa de 7:00 p.m. dentro de la Iglesia 
Clases de Educación Religiosa · 7:00 p.m. · Escuela

Domingo
Clases de Educación Religiosa (Confirmación) · 10:00 a.m.

What to Expect When a Loved 
One Dies
If you have ever wondered what will happen 
when a loved one dies or how to plan for 
your own passing, then do not miss this in-
formative, free online seminar:  “My Father’s 
House: What to Expect When a Loved One 
Dies, How to Prepare for Your Own Needs, 
From a Catholic Perspective.”  Presented by 
Catholic Cemeteries and Mortuaries, the 
seminar will be offered as follows:
 
English:  Wednesday, April 20, at 7:00 p.m., 
or Saturday, April 23, at 10:00 a.m.
 
Each talk will last about 45 minutes, with 
a question-and-answer session to follow. 
There is no charge, but pre-registration is 
required. Please register at: 
http://www.catholiccm.org/webinars.
For more information, please contact: 
outreach@catholiccm.org 
or call 213-637-7810.

Qué esperar cuando muere un 
ser querido
Si alguna vez se ha preguntado qué sucederá 
cuando muera un ser querido o cómo planifi-
car su propio fallecimiento, no se pierda este 
seminario en línea gratuito e informativo: "La 
casa de mi padre: qué esperar cuando muere 
un ser querido, y cómo prepararse". para sus 
propias necesidades, desde una perspectiva 
católica”. Presentado por los cementerios y 
funerarias Católicas, el seminario se ofrecerá 
de la siguiente manera:

Español: jueves 28 de abril, a las 19:00 horas, 
o sábado 30 de abril, a las 11:00 horas.
 
Cada charla durará unos 45 minutos, seguida 
de una sesión de preguntas y respuestas. No 
tiene costo, pero se requiere inscribirse. 
http://www.catholiccm.org/webinars.
Para obtener más información, póngase en 
contacto:
outreach@catholiccm.org
o llame al 213-637-7810.






